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THE MOST HOLY BODY
AND BLOOD OF
CHRIST

MUSIC AT THE
SATURDAY 6pm
MASS

The Saturday 6pm Mass is sung by the Cathedral Scholars.

THE INTRODUCTORY RITES

The choir sings the INTROIT Psalm 80: 17, 2-3

IBAVIT eos ex adipe frumenti, alleluia: et de petra, melle saturavit eos, alleluia,
alleluia, alleluia. ¥ Exsultate Deo adiutori nostro: iubilate Deo Iacob.

He fed them with the finest wheat, alleluia: and satisfied them with honey from the rock,
alleluia, alleluia. Y Ring out your joy to God our strength, shout in triumph to the God
of Jacob.

All make the Sign of the Cross as the Celebrant says
In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
¥ Amen.

The Lord be with you.
K And with your spirit.

PENITENTIAL ACT

Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our sins, and so prepare ourselves
to celebrate the sacred mysteries.

After a brief silence all say

CONFESS to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have
greatly sinned, in my thoughts and in my words, in what I have done and in
what I have failed to do,
All strike their breast thrice, saying
through my fault, through my fault, through my most grievous fault;

therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the Angels and Saints, and you, my
brothers and sisters, to pray for me to the Lord our God.



The Celebrant gives the absolution, saying

May almighty God have mercy on us, forgive us our sins, and bring us to everlasting

life.
¥ Amen.

The choir sings the KYRIE and GLORIA

from Oratory Mass

Matthew Martin (b. 1976)

Kyrie, eleison. Christe, eleison. Kyrie, eleison.

Lord, have mercy. Christ, have mercy. Lord, have mercy.

Gloria in excelsis Deo
et in terra pax hominibus bona voluntatis.
Laudamus te,
benedicimus te,
adoramus te,
glorificamus te,
gratias agimus tibi
propter magnam gloriam tuam,
Domine Deus, Rex ceelestis,
Deus Pater omnipotens.
Domine Fili Unigenite, Iesu Christe,
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris,
qui tollis peccata mundi,
miserere nobis;
qui tollis peccata mundi,
suscipe deprecationem nostram.
Qui sedes ad dexteram Patris,
miserere nobis.
Quoniam tu solus Sanctus,
tu solus Dominus,
tu solus Altissimus,
Iesu Christe,
cum Sancto Spiritu:
in gloria Dei Patris.
Amen.

The Celebrant says the COLLECT

¥ Amen.

Glory to God in the highest,
and on earth peace to people of good will.
We praise you,
we bless you,
we adore you,
we glorify you,
we give you thanks
for your great glory,
Lord God, heavenly King,
O God, almighty Father.
Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
you take away the sins of the world,
have mercy on us;
you take away the sins of the world,
receive our prayer;
you are seated at the right hand of the Father,
have mercy on us.
For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High,
Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father.
Amen.



THE LITURGY OF THE WORD

FIrRST READING

RESPONSORIAL PSALM
a

Genesis 14:18-20

Psalm 109:1-4 % v.4

¥ You are a priest for ever,

SECOND READING

ALLELUIA

a priest like Melchizedek of old.

1 Corinthians 11:23-26

¥ Al-le-lu-ia, al-le-1a- ia,

GOSPEL
Homiry

PROFESSION OF FAITH

al-le-lu- ia.

Luke 9:11-17

BELIEVE in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of

all things visible and invisible. I believe in one Lord Jesus Christ, the Only
Begotten Son of God, born of the Father before all ages. God from God, Light
from Light, true God from true God, begotten, not made, consubstantial with
the Father; through him all things were made. For us men and for our salvation
he came down from heaven,

All bow during the following line:

and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death and was
buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He
ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the dead and his kingdom will have no end.
I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the
Father and the Son, who with the Father and the Son is adored and glorified, who
has spoken through the prophets. I believe in one, holy, catholic and apostolic
Church. I confess one Baptism for the forgiveness of sins and I look forward to
the resurrection of the dead and the life of the world to come. Amen.

UNIVERSAL PRAYER



THE LITURGY OF THE EUCHARIST

The choir sings the OFFERTORY MOTET Orlande de Lassus (1532-1594)

ERBUM caro panem verum verbo carnem efficit, fitque sanguis Christi merum,
et, si sensus deficit, ad firmandum cor sincerum sola fides sufficit.

The Word, made flesh, with his word makes his flesh true bread, and the wine is made
the blood of Christ. And, if our senses fail faith alone suffices to strengthen a sincere
heart.

The Celebrant says

Pray, brethren (brothers and sisters), that my sacrifice and yours may be acceptable
to God, the almighty Father.

I May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his
name, for our good and the good of all his holy Church.

The Celebrant says the PRAYER OVER THE OFFERINGS

I Amen.

THE EUCHARISTIC PRAYER
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Lift up your hearts. K We lift them up to the Lord.

Fa.
Let us give thanks to the Lord our God. K It is right and just.

THE PREFACE



All sing the SANCTUS Mass VIII
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All sing the MEMORIAL ACCLAMATION
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until you come a-gain.

When the Celebrant sings

Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, in the unity of the
Holy Spirit, all glory and honour is yours, for ever and ever.

All respond
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¥ A-men.



COMMUNION RITE

At the Saviour’s command and formed by divine teaching, we dare to say:

All sing
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thy will be done on earth as it is in heaven. Give us this day our dai-ly bread,

and forgive us our trespasses, as we for-give those who trespass a-gainst us;
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and lead us not in-to temp-ta-tion, but de-liv-er us from e- vil.

Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that, by
the help of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress, as
we await the blessed hope and the coming of our Saviour, Jesus Christ.
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I For the kingdom, the power and the glo-ry are yours now and for ev-er.

Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace I leave you, my peace I give you,
look not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace
and unity in accordance with your will. Who live and reign for ever and ever.

¥ Amen.

The peace of the Lord be with you always.
I And with your spirit.



The choir sings the AGNUS DEI
from Oratory Mass Matthew Martin

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona nobis pacem.

Lamb of God, you take away the sins of the world: have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world: have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world: grant us peace.

Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world. Blessed
are those called to the supper of the Lamb.

K Lord, I am not worthy that you should enter under my roof, but only say the word
and my soul shall be healed.

Catholics who have made the proper spiritual and sacramental preparation
may come forward in the procession to receive Holy Communion.
The sacred host must be consumed in the presence of the communion minister.

The choir sings the COMMUNION MOTET Juan de Esquivel Barahona (c.1563-c.1613)

GO sum panis vivus qui de czlo descendi. Si quis manducaverit ex hoc pane,
vivet in aeternum. Alleluia.

I am the living bread which has come down from heaven. Anyone who eats this bread
will live for ever. Alleluia.



All sing
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O Food of life, thou who dost give
The pledge of immortality;
I live; no ‘tis not I that live;
God gives me life, God lives in me:
He feeds my soul, he guides my ways,
And every grief with joy repays.

O Bond of love, that dost unite
The servant to his living Lord;
Could I dare live, and not requite
Such love-then death were meet reward:
I cannot live unless to prove
Some love for such unmeasured love.

Beloved Lord in heav’n above,
There, Jesus, thou awaitest me;
To gaze on thee with changeless love;
Yes, thus, I hope thus shall it be:
For how can he deny me heav’n
Who here on earth himself hath giv’n?

Tynemouth St Alphonsus Liguori (1696-1787)
Henri Friedrich Hémy (1818-1888) tr. Edmund Vaughan (1827-1908)



PRAYER AFTER COMMUNION

¥ Amen.

THE CONCLUDING RITES

The Lord be with you.
I And with your spirit.

May almighty God bless you, the Father, and the Son, and the Holy Spirit.
¥ Amen.

Go forth, the Mass is ended.
Iz Thanks be to God.



THE JUBILEE 2025 PRAYER
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Father in heaven, may the faith you have given us
in your son, Jesus Christ, our brother, and the flame of charity enkindled
in our hearts by the Holy Spirit, reawaken in us the blessed hope

for the coming of your Kingdom.

May your grace transform us into tireless cultivators of the seeds of the Gospel.
May those seeds transform from within both humanity and the whole cosmos
in the sure expectation of a new heaven and a new earth, when,

with the powers of Evil vanquished, your glory will shine eternally.

May the grace of the Jubilee reawaken in us, Pilgrims of Hope,
a yearning for the treasures of heaven.
May that same grace spread the joy and peace of
our Redeemer throughout the earth.
To you our God, eternally blessed, be glory and praise for ever.

Amen
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St Mary’s Road
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General enquiries
Tel: (02) 9220 0400
Fax: (02) 9223 5208

Email: info@stmaryscathedral.org.au
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St Mary’s Cathedral Choir

THE OLDEST MUSIC INSTITUTION IN AUSTRALIA

The Cathedral offers fully paid scholarships for all Choristers
to study at St Mary’s Cathedral College.

PLACES ARE AVAILABLE FOR
BoYys & GIRLS IN YEAR 3 FOR 2026

7 A A:.QA.-.:.
For more information or to arrange an informal audition, please contact
the Cathedral Music Department on (02) 9220 0481 or by email to
music@stmaryscathedral.org.au

www.cathedralchoir.sydney/about/choristers




